
Глава 30 ‒ Брат и сестра

 

Пришло время ужина. Все сели, дедушка Су сел во главе стола. Остальные члены семьи
подождали, пока он возьмет свои палочки и начнет есть, прежде чем последовать его примеру.
Семья Су не была старомодной семьей, ограничивавшей своих детей надлежащими этикетом и
манерами. Дедушка Су казался серьезным человеком, но на самом деле был довольно смел и
не обуздан. Тем не менее, поскольку он излучал подавляющую ауру, обычно производил на
других впечатление безразличного человека.

Отец Су обладал прямой осанкой и казался очень спокойным и уравновешенным человеком, но
его случайные улыбки, были исключительно добрыми. По отношению к маме Су его улыбки
были еще нежнее.

Мама Су постоянно улыбалась, что придавало ей очень любящий вид. Однако каждое ее
движение излучало элегантность и грацию. Временами в ее глазах вспыхивала угроза,
напоминая видевшим, что ее нельзя недооценивать.

Брат Су был очень сдержан. Суровость дедушки Су и уравновешенность отца Су отражались на
его красивом лице.

Следует отметить, что все члены семьи Су обладали великолепной внешностью, с которой
просто невозможно было соперничать.

И последней, но не менее важной, была Су Янь И. Из всей семьи она казалась самой
апатичной. Каждое ее движение источало отчуждение, хотя дома это чувство отчуждения
было почти незаметным. После ужина Су Янь И заговорила:

‒ Старший брат, нужно поговорить.

Су Янь Мо без колебаний кивнул. Кроме того, у него тоже было кое-что, что он хотел с ней
обсудить. Оба, брата и сестра, отправились в ее кабинет, хотя они уже состояли в браке и
переехали, их собственные спальни и кабинеты все еще оставались такими же, где и раньше.
Как только они остались одни, Су Янь Мо спросил ее:

‒ Сестренка, ты и Цинь Цзи Жань… это серьезно?

Разница в возрасте у брата и сестры составляла четыре года. Еще тогда, когда Су Янь И была
совсем ребенком, Су Янь Мо уже вырос в разумного маленького мальчика. С тех пор как они
были детьми, он осыпал ее любовью и вниманием. На самом деле он заботился о ней даже
больше, чем их родители. После того, как они оба выросли, он все еще пытался присматривать
за ней, когда только мог.



Эти брат и сестра были очень близки, и как старший брат Су Янь И, Су Янь Мо, естественно,
знал, каким человеком была его младшая сестра.

Су Янь И поняла, о чем ее брат пытался спросить. Раз она согласилась раскрыть свои
отношения с Цинь Цзи Жанем, это, скорее всего, означало, что она серьезно относилась к этим
отношениям. Она без колебаний кивнула.

‒ Хмм. Он очень добр ко мне.

Су Янь Мо, казалось, был несколько удивлен ее ответом. Мгновение он пристально смотрел на
нее, а потом, наконец, кивнул.

‒ Если это так, ты должна хорошо заботиться о нем. Это тебе подарок от твоего брата. Если он
будет издеваться над тобой в будущем… тебе не нужно быть вежливой.

Затем, откуда ни возьмись, он выудил очень красивый пистолет и протянул его ей. Су Янь И
подняла бровь, но она молча взяла его и убрала. Конечно, она не собиралась использовать его
на Цинь Цзи Жане.

Во-первых, она не верила, что он когда-либо будет издеваться над ней, а даже если бы он это
сделал, она отказалась бы сделать что-либо, что причинило бы ему вред. Она никогда не
забудет ту любовь, которую он проявил к ней в прошлой жизни. Она всегда будет помнить то
обещание, которое дала себе, беспомощно лежа на больничной койке. Несмотря ни на что, она
сделает все, что в ее силах, чтобы защитить его до конца своей жизни.

‒ Ты хотела мне что-то сказать? ‒ Су Янь Мо вспомнил, что сестра также хотела что-то ему
сказать. Интересно, что бы это могло быть?

Су Янь И высказалась так же прямо, как и Су Янь Мо, когда тот спросил о ней и Цинь Цзи
Жане:

‒ Ван Чжи Жоу плохая женщина, и семья Ван строит против нас заговор.

Сразу же после первой части ее предложения, Су Янь Мо уже решил принять сторону своей
младшей сестры, а не жены.

‒ Строят заговор? А чего они хотят? ‒ спросил он с легким презрением.

‒ Не важно, чего они хотят, я не позволю им добиться успеха! ‒ Су Янь И не скрывала своих
убийственных намерений, что заставило Су Янь Мо нахмуриться. Его не волновала семья Ван,
но отношение сестры его беспокоило.



‒ И что же они сделали? Они тебя обидели? ‒ тон его голоса стал жестоким.

Если семья Ван действительно совершила что-то, что сделало его младшую сестру несчастной,
то он не собирался позволить этому сойти им с рук. Очевидно, добрый старший брат Су был
полностью обернут вокруг мизинца своей сестры. Было бы плохой идеей если бы Су Янь И
попыталась объяснить, что семья Ван сделала в ее прошлой жизни, поэтому она промолчала.
Вместо этого она молчаливо согласилась с предположением своего брата.

‒ Брат, а что нам делать с Ван Чжи Жоу? ‒ хотя она хотела быстро избавиться от семьи Ван,
Ван Чжи Жоу все еще была членом семьи Су и женой ее старшего брата ‒ по крайней мере,
номинально.

Тем не менее, Су Янь И хотела сначала принять во внимание чувства своего брата. Холод в
глазах Су Янь Мо остался неизменным, и он прямо ответил:

‒ Мы сделаем все, что ты захочешь. Если ты не хочешь пачкать руки, то скажи мне, и я сделаю
это за тебя.

Традиционное семейное правило Су было главной причиной, по которой он женился на Ван
Чжи Жоу, он выбрал ее, потому что ее внешность, темперамент и семейное происхождение
были вполне приличны. Компания мамы Су и семья Ван также сотрудничали друг с другом.

Поэтому Су Янь Мо не придавая этому особого значения, просто женился на Ван Чжи Жоу. Так
как ему нужна была номинальная жена, не имело значения, кто займет это место.

До того как он женился, он уже рассказал Ван Чжи Жоу о традиционном правиле семьи Су и о
том, что чувствует к ней. Несмотря на все это, она все же согласилась выйти за него замуж,
утверждая, что любит его и не возражает, что его более или менее устроило. Семья Ван также
получила выгоду от их брака. Су Янь Мо думал, что раз уж он не мог дать Ван Чжи Жоу
любовь, то самое меньшее, что он мог сделать ‒ восполнить это, дав ей хороший образ жизни.
Дружба и праведность были двумя вещами, на которые он делал большой акцент. Так же, как
Су Янь И и Цинь Цзи Жань, Су Янь Мо и Ван Чжи Жоу были женаты по контракту, где обе
стороны знали о последствиях.

Он не ожидал, что семья Ван устроит заговор против них. Похоже, он был слишком добр к ним.

Конечно, он нисколько не сомневался в словах Су Янь И. Члены семьи Су были очень
заботливы к друг другу. Как старший брат Су Янь И, Су Янь Мо выступил бы против них, даже
если бы семья Ван не сделала бы ничего плохого. Для него просто то, что они сделали его
младшую сестру несчастной, было тяжким грехом, а из того, что она сказала, следовало, что
семья Ван на самом деле строила заговор против всей его семьи. Он явно не собирался щадить
семью Ван!

‒ Давай сделаем это вместе. Старший брат, мы уже давно ничего не делали вместе. Давай



относиться к этому как к игре и посмотрим, кто сыграет в нее лучше.

Нетерпение и энтузиазм ясно читались в ее глазах, а холодность в голосе невозможно было
игнорировать. Такая же пронзительная холодность была и в голосе Су Янь Мо, когда он давал
согласие.

‒ Хорошо. Давай работать вместе.

Тем временем, другие члены семьи Су болтали и пили чай в гостиной. Большая часть
разговора была посвящена Цинь Цзи Жаню и его предстоящему фильму. Мама Су выразила
свою горячую поддержку и большие ожидания от фильма. Ван Чжи Жоу, не сумевшая вставить
ни единого слова, сидела там с мрачным выражением лица. Су Янь Мо и Су Янь И вошли в
гостиную и осмотрелись вокруг. Брат и сестра молча переглянулись.
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